DÍA DE ACCIÓN DE GRACIAS / THANKSGIVING DAY  A

DÍA DE ACCIÓN DE GRACIAS / THANKSGIVING DAY
RITO DE APERTURA
Celebrante: La gracia de nuestro Señor Jesucristo, el amor de Dios, y la comunión del Espíritu Santo, sea siempre con ustedes.

Pueblo: Y con tu espíritu.
CÁNTICO DE LA CREACIÓN 
Benedicite, omnia opera Domini

Invocación

Bendigan al Señor, obras todas del Señor, *

alábenle y exáltenle sobre todo para siempre.

En la bóveda celeste, bendigan al Señor, *

alábenle y exáltenle sobre todo para siempre.

II La Tierra y sus Criaturas

Bendiga la tierra al Señor,*

alábele y exáltele sobre todo para siempre.

Montes y colinas y cuanto germina en la tierra,

bendigan al Señor,*

alábenle y exáltenle sobre todo para siempre.

Bendigan al Señor, manantiales y fuentes, mares y ríos,* cetáceos y cuanto se mueve en las aguas.

Aves del cielo, bendigan al Señor,*

alábenle y exáltenle sobre todo para siempre.

Bendigan al Señor, bestias silvestres,*

y todos los rebaños y ganados.

Hombres y mujeres de todos los lugares, bendigan al Señor,* alábenle y exáltenle sobre todo para siempre.

Doxología

Bendigamos al Señor: Padre, Hijo y Espíritu Santo,*

alabémosle y exaltémosle sobre todo para siempre.

En la bóveda celeste, bendito sea el Señor,*

alabado y exaltado sobre todo para siempre.

COLECTA (ORACIÓN DEL DÍA)
El Señor sea con ustedes.
      Pueblo: Y con tu espíritu.
Oremos.

Padre omnipotente y bondadoso, te damos gracias por

los frutos de la tierra en su tiempo, y por la labor de

quienes los cosechan: Haznos fieles mayordomos de tus

dádivas abundantes, que recibimos para la satisfacción

de nuestras necesidades y el alivio de los menesterosos,

para gloria de tu Nombre; por Jesucristo nuestro Señor,

que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios,

ahora y por siempre. Amén.


OPENING RITE
Celebrant: The grace of our Lord Jesus Christ, the love of God, and the communion of the Holy Spirit, be with you always.
People: And also with you. 
CANTICLE OF CREATION  
Benedicite, omnia opera Domini
Invocation
Glorify the Lord, all you works of the Lord, *

   praise him and highly exalt him for ever.

In the firmament of his power, glorify the Lord, *

   praise him and highly exalt him for ever.

II  The Earth and its Creatures
Let the earth glorify the Lord, *

   praise him and highly exalt him for ever.

Glorify the Lord, O mountains and hills,

and all that grows upon the earth, *

   praise him and highly exalt him for ever.

Glorify the Lord, O springs of water, seas, and streams,* O whales and all that move in the waters.

All birds of the air, glorify the Lord, *

   praise him and highly exalt him for ever.

Glorify the Lord, O beasts of the wild, *

   and all you flocks and herds.

O men and women everywhere, glorify the Lord, *

   praise him and highly exalt him for ever.

Doxology
Let us glorify the Lord: Father, Son, and Holy Spirit; * praise him and highly exalt him for ever.

In the firmament of his power, glorify the Lord, *

   praise him and highly exalt him for ever.

COLLECT (PRAYER OF THE DAY)
The Lord be with you.

People: And also with you.

Let us pray.

Almighty and gracious Father, we give you thanks for the

fruits of the earth in their season and for the labors of those

who harvest them.  Make us, we pray, faithful stewards of

your great bounty, for the provision of our necessities and

the relief of all who are in need, to the glory of your Name;

through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with

you and the Holy Spirit, one God, now and for ever.  Amen.

PRIMERA LECTURA: Deuteronomio 8:7-18
Porque el Señor los va a llevar a una buena tierra, a un país lleno de arroyos, fuentes y manantiales que brotan en los valles y en los montes; es una tierra donde hay trigo, cebada, viñedos, higueras, granados, olivos y miel. En ese país no tendrán ustedes que preocuparse por la falta de alimentos, ni por ninguna otra cosa; en sus piedras encontrarán hierro, y de sus montes sacarán cobre.  Pero después que hayan comido y se sientan satisfechos, deben alabar al Señor su Dios por la buena tierra que les ha dado.

»Tengan cuidado de no olvidarse del Señor su Dios. No dejen de cumplir sus mandamientos, decretos y leyes que les he ordenado hoy.  Cuando hayan comido y estén satisfechos, y vivan en las buenas casas que hayan construido,  y vean que sus vacas y ovejas han aumentado, lo mismo que su oro y su plata y todas sus propiedades,  no se llenen de orgullo ni se olviden del Señor su Dios, que los sacó de Egipto, donde eran esclavos;  que los hizo marchar por el grande y terrible desierto, lleno de serpientes venenosas y escorpiones, y donde no había agua. Pero él sacó agua de una dura roca y les dio de beber,  y en el desierto los alimentó con maná, comida que los antepasados de ustedes no habían conocido, para humillarlos y ponerlos a prueba, y para bien de ustedes al fin de cuentas.  »No se les ocurra pensar: “Toda esta riqueza la hemos ganado con nuestro propio esfuerzo.”  Deben acordarse del Señor su Dios, ya que ha sido él quien les ha dado las fuerzas para adquirirla, cumpliendo así con ustedes la alianza que antes había hecho con los antepasados de ustedes.

Palabra del Señor. 

Pueblo: Demos gracias a Dios.

SALMO 65:9-14
9 Visitas la tierra, y la riegas en abundancia; 


   en gran manera la enriqueces; *



la acequia de Dios va llena de agua.

10 Tú preparas el grano, *



pues así abasteces la tierra.

11 Haces que se empapen los surcos, y rasas los terrones; *



la ablandas con lluvias copiosas, y bendices sus

 

renuevos.


12 Tú coronas el año con tus bienes, *



y tus carriles rebosan con abundancia.


13 Rebosen los pastos del páramo, *



y los collados se vistan de alegría.


14 Se cubran las praderas de manadas, 


      y los valles se revistan de grano; *



den voces de júbilo y canten.


FIRST READING: Deuteronomy 8:7-18
For the Lord your God is bringing you into a good land, a land with flowing streams, with spring and underground waters welling up in valleys and hills, a land of wheat and barley, of vines and fig trees and pomegranates, a land of olive trees and honey, a land where you may eat bread without scarcity, where you will lack nothing, a land whose stones are iron and from whose hills you may mine copper. 

You shall eat your fill and bless the Lord your God for the good land that he has given you. Take care that you do not forget the Lord your God, by failing to keep his commandments, his ordinances, and his statutes, which I am commanding you today. 
When you have eaten your fill and have built fine houses and live in them, and when your herds and flocks have multiplied, and your silver and gold is multiplied, and all that you have is multiplied, then do not exalt yourself, forgetting the Lord your God, who brought you out of the land of Egypt, out of the house of slavery, who led you through the great and terrible wilderness, an arid wasteland with poisonous snakes and scorpions. He made water flow for you from flint rock, and fed you in the wilderness with manna that your ancestors did not know, to humble you and to test you, and in the end to do you good. Do not say to yourself, “My power and the might of my own hand have gotten me this wealth.” But remember the Lord your God, for it is he who gives you power to get wealth, so that he may confirm his covenant that he swore to your ancestors, as he is doing today.
The Word of the Lord.

People: Thanks be to God.
PSALM 65:9-14
9 You visit the earth and water it abundantly; you 

   make it very plenteous; *

 
the river of God is full of water. 

10 You prepare the grain, *

for so you provide for the earth. 

11 You drench the furrows and smooth out the ridges; *

with heavy rain you soften the ground and bless its increase. 

12 You crown the year with your goodness, *

and your paths overflow with plenty. 

13 May the fields of the wilderness be rich for grazing, *

and the hills be clothed with joy. 

14 May the meadows cover themselves with flocks,

     and the valleys cloak themselves with grain; *

 
let them shout for joy and sing.
SEGUNDA LECTURA San Lucas 17:11-19
En su camino a Jerusalén, pasó Jesús entre las regiones de Samaria y Galilea. Y llegó a una aldea, donde le salieron al encuentro diez hombres enfermos de lepra, los cuales se quedaron lejos de él gritando: “Jesús, Maestro, ¡ten compasión de nosotros!”  
Cuando Jesús los vio, les dijo: “Vayan a presentarse a los sacerdotes.” Y mientras iban, quedaron limpios de su enfermedad. 

Uno de ellos, al verse limpio, regresó alabando a Dios a grandes voces, y se arrodilló delante de Jesús, inclinándose hasta el suelo para darle las gracias. Este hombre era de Samaria. Jesús dijo: “¿Acaso no eran diez los que quedaron limpios de su enfermedad? ¿Dónde están los otros nueve? ¿Únicamente este extranjero ha vuelto para alabar a Dios?” 

Y le dijo al hombre: “Levántate y vete; por tu fe has sido sanado.” 
Palabra del Señor. 

Pueblo: Demos gracias a Dios.
HOMILÍA

LETANÍA DE ACCIÓN DE GRACIAS

Demos gracias a Dios, nuestro Padre, por todos los dones

que generosamente nos ha otorgado.

Por la belleza y el portento de tu creación, en la tierra y

en los cielos y en los mares,

Te damos gracias, Señor.

Por todo cuanto hay de amable en la vida de los hombres

y mujeres, revelando la imagen de Cristo,

Te damos gracias, Señor.

Por nuestro sustento diario, por nuestros hogares y 
familias y por nuestros amigos,

Te damos gracias, Señor.

Por la mente para pensar, el corazón para amar 
y las manos para servir,

Te damos gracias, Señor.
Por la salud y el vigor para trabajar y por el tiempo libre para descansar y lugar,

Te damos gracias, Señor.

Por los bravos y valerosos que son pacientes en el

sufrimiento y fieles en la adversidad,

Te damos gracias, Señor.

Por todos los valientes que buscan la verdad, 
la libertad y la justicia,

Te damos gracias, Señor.

Por la comunión de los santos, en todo tiempo y lugar,

Te damos gracias, Señor.
(Cualquier persona puede añadir acciones de gracias particulares.)
Sobre todo, te damos gracias por las grandes promesas y misericordias que nos has concedido en Cristo Jesús nuestro Señor;

A él sea la alabanza y la gloria contigo, oh Padre, y con el Espíritu Santo, ahora y por siempre. Amén.

SECOND READING St. Luke 17:11-19
On the way to Jerusalem Jesus was going through the region between Samaria and Galilee. As he entered a village, ten lepers approached him. Keeping their distance, they called 
out, saying, "Jesus, Master, have mercy on us!" 

When he saw them, he said to them,  "Go and show yourselves to the priests." And as they went, they were made clean. 


Then one of them, when he saw that he was healed, turned back, praising God with a loud voice. He prostrated himself at Jesus' feet and thanked him. And he was a Samaritan. Then Jesus asked, "Were not ten made clean? But the other nine, where are they? Was none of them found to return and give praise to God except this foreigner?" 


Then he said to him, "Get up and go on your way; your faith has made you well."
The Word of the Lord.

People: Thanks be to God.
HOMILY
LITANY OF THANKSGIVING
Let us give thanks to God our Father for all his gifts so freely bestowed upon us.

For the beauty and wonder of your creation, in earth and sky and sea.

We thank you, Lord.

For all that is gracious in the lives of men and women,

revealing the image of Christ,

We thank you, Lord.

For our daily food and drink, our homes and families, 
and our friends,

We thank you, Lord.

For minds to think, and hearts to love, 

and hands to serve, 

We thank you, Lord.

For health and strength to work, 
and leisure to rest and play,

We thank you, Lord.

For the brave and courageous, who are patient in suffering and faithful in adversity,

We thank you, Lord.

For all valiant seekers after truth, 

liberty, and justice,

We thank you, Lord.

For the communion of saints, in all times and places,

We thank you, Lord.
(Anyone may add individual thanksgivings.)

Above all, we give you thanks for the great mercies and promises given to us in Christ Jesus our Lord;
To him be praise and glory, with you, O Father, and the Holy Spirit, now and for ever.  Amen.
PADRE NUESTRO

Celebrante y Pueblo  Padre nuestro, que estás en el cielo,

 santificado sea tu Nombre, venga tu reino,

 hágase tu voluntad, en la tierra como en el cielo.

Danos hoy nuestro pan de cada día.

Perdona nuestras ofensas, como también nosotros

 perdonamos a los que nos ofenden.

No nos dejes caer en tentación,

 y líbranos del mal.

Porque tuyo es el reino, tuyo es el poder,

 y tuya es la gloria, ahora y por siempre. Amén.

Avisos/Anuncios

Acción de Gracias en General

Celebrante y Pueblo:

Dios omnipotente, Padre de toda misericordia,

nosotros, indignos siervos tuyos,

humildemente te damos gracias

por todo tu amor y benignidad

a nosotros y a todos los seres humanos.

Te bendecimos por nuestra creación, preservación

y todas las bendiciones de esta vida;

pero sobre todo por tu amor inmensurable

en la redención del mundo por nuestro Señor Jesucristo;

por los medios de gracia, y la esperanza de gloria.

Y te suplicamos nos hagas conscientes de tus bondades

de tal manera que, con un corazón verdaderamente

agradecido, proclamemos tus alabanzas,

no sólo con nuestros labios,

 sino también con nuestras vidas, 

entregándonos a tu servicio

 y caminando en tu presencia,

en santidad y justicia, todos los días de nuestra vida;

por Jesucristo nuestro Señor,

a quien, contigo y el Espíritu Santo,

sea todo honor y gloria, por los siglos de los siglos. Amén.

Celebrante:  Bendigamos al Señor.

Pueblo:  Demos gracias a Dios.

¡FELIZ DÍA DE ACCIÓN DE GRACIAS!

LORD’S PRAYER
Celebrant and People  Our Father, who art in heaven,

    hallowed be thy Name, thy kingdom come,

    thy will be done, on earth as it is in heaven.

Give us this day our daily bread.

And forgive us our trespasses,

    as we forgive those who trespass against us.

And lead us not into temptation, 

    but deliver us from evil.

For thine is the kingdom, and the power,

    and the glory, for ever and ever. Amen.

Announcements

The General Thanksgiving

Celebrant and People:

Almighty God, Father of all mercies,

we your unworthy servants

give you humble thanks

for all your goodness and loving kindness

to us and to all whom you have made.

We bless you for our creation, preservation,

and all the blessings of this life;

but above all for your immeasurable love

in the redemption of the world by our Lord Jesus Christ;

for the means of grace, and for the hope of glory.

And, we pray, give us such an awareness of your mercies, that with truly thankful hearts

 we may show forth your praise,

not only with our lips,

 but in our lives,

by giving up our selves to your service,

and by walking before you

in holiness and righteousness all our days;

through Jesus Christ our Lord,

to whom, with you and the Holy Spirit,

be honor and glory throughout all ages.  Amen.

Celebrant:  Let us bless the Lord.

People:  Thanks be to God.

HAPPY THANKSGIVING!
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